Epicurean substitute for prayer

Post by “Mathitis Kipouros” of August 29, 2020 at 12:04 AM

Thanks a lot for following up Don - | enjoyed the straying so thanks to all of you guys for what
you shared. Please don’t think the simplicity of this answer implies a lack of appreciation for all
the very valuable replies you guys posted; it's just that I've been lacking time to read
thoroughly all of them, but | will try and reply if | can.

Regarding my original post, the winner was this:
“We are very thankful

We are very glad

For friends we meet

And food we eat

For home and mom and dad.”

Winner because my wife and kid loved it, and we prayed it together and no supernatural beings
took part v .

I made my own translation to Spanish:
“Nos sentimos muy agradecidos

Y con razones para contentos estar
Por los amigos que conocimos

Y las comidas que compartimos

Por mama, papd y nuestro hogar.”
Ojald les guste.

See you around.
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